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Kypc—  2_
cemecmpol — 3 —4
3auemnbix eounuy 8
akademuveckux yacos 288 u, 6 m.u.:
JeKyull — HEeT YacoB
npaxmuyeckux (cemunapcxux) 3ausmuii — 136 yacos

CDO])M bl I’lpOMechyWIO'-lHOIZ ammecmayuu.

3auem 6‘_3 cemecmpe.

@OPMLI Umo2o8oli ammecmayuu.;

akzamen 6_4 cemecmpe.



1. MecTto nucmniinHbI (MoxyJsi) B ctpykrype OIIOII BO.

Lensamu ocBoeHUsI yueOHOH AuCIUTUTHHBL «THOCTPaHHBIN S3b1K» (IPOhecCHOHATBHBIN) SBIISIFOTCS:

- MOBBIIIIEHUE UCXOIHOTO YPOBHSI BJIaICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JIOCTHTHYTOTO Ha MPEABIAYIIEH CTYIIeHH
o0pa3oBaHus;

- MpUOOpEeTeHne CTYICHTAMU SI3BIKOBOM KOMITETEHIIMM W KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB, JIENAIOIIEH
BO3MOXKHBIM TMPO(ECCHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHOE HCIIOIb30BAHUE AHTJIMUCKOrO S3bIKa B MPOW3BOJICTBEHHOW U
HAYYHOM JESTENbHOCTH,

- (opMUpOBaHHE TPOYHBIX HABBIKOB JUIS JIOCTIOKEHHS IeJied  JaibHedInero o0pa3oBaHHs |
caMo00pa30BaHus; OBBIIICHHE YPOBHS y4eOHOI aBTOHOMHH, CIOCOOHOCTH K CaMO0OpPa30BaHHIO;

- pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX U UCCIIEI0BATENbCKUX YMEHHIT;

- pa3BuTHE HHPOPMAIIMOHHON KYJIbTYPBI;

- pacuiMpeHuss Kpyrosopa CTYAEHTOB, MOBBIIIEHHS YPOBHS HX OOIIEH KYIbTYpbl, a TaKXe KYIbTYPhI
MBIIJICHUS], OOIIEHHS W PEYH, YTO OOYCIOBJIMBAET T'OTOBHOCTH CIEIMAIMCTOB COAEHCTBOBATH HAlla)KHBAHUIO
MEXKYJABTYPHBIX W HAYYHBIX CBS3€d, YMEHHE MpPEACTaBIIATh CBOK CTPaHy Ha MEXIyHApOIHOM YpPOBHE, C
YBaYKEHHEM OTHOCHTCS K [yXOBHBIM IIEHHOCTSIM JPYIUX CTPaH U HApOJIOB.

3agauu Kypca:
- copMHpPOBaTh YMEHHUSI M HAaBBIKM OOINCHHMS B paMKax TMPOHJICHHOW TEMAaTHKUA B Pa3IMYHBIX

CUTyalusiax O6U_ICHI/15[, COBCPUICHCTBOBATH CITYXOIIPOU3HOCUTECIIbHBIC HaBBIKH, HU3Yy4YUTHb JIEKCUYECKHUU n
rpaMMaTHYeCKHid MaTepuan B 00bEMe HEeoOXOIUMOM Juis (pOpMHPOBaHMS KOMMYHHKATHBHO-TIO3HABATEIbHON
KOMIIETEHIINH CIIeIHaJINCTa BO BCEX BHUJAX PEUCBOW JEATEIBHOCTH (ayJUpOBaHHE, TOBOPEHHE, YTEHHE, MHUCHMO);
O3HAKOMHUTH CTYACHTOB C 6aSOBbIMI/I TCOPCTUYCCKUMU TOHATHAMU OCHOB COBPEMECHHOI'O aQHTJIMICKOro S3bIKa B
LIEJIOM;

- Ppa3BUBATH 1 COBEPUICHCTBOBATH HABBIKU pa60T1)1 C aYyTCHTUYHBIMU MaTCpHaIaMU;

- COBEpLICHCTBOBATh  MPOQECCHOHAIBHYIO M HMHCTPYMEHTAJIbHYH  (MYJIbTUMEIUHHYIO)
KOMIIETEHILIUIO;

- 00y4UTh MOMCKY U OTOOpPY TNIABHOI MH(OpPMAIUK; BEIOOPY ONTUMAIIBHBIX (OPM MpECTaBICHHS
Pa3IMYHBIX BUAOB HH(GOPMALUK HA aHITIMICKOM SI3BIKE;

- 00ydeHne Mpe3eHTAlUK PE3yIbTAaTOB UCCIACAOBAHMS Ha AHIIMMCKOM S3bIKE B IIEYaTHOM M
ANIEKTPOHHO# (opme.

2. BxogHble Tpe0oBaHUs 1151 OCBOEHMSI THCIUTIHHBI (MOLYJIsl), IpeIBapUTEIbHbIE YCJIOBHS (€CJIH €CTh).

Juist u3ydeHus] QUCHMILIMHBI JJOCTATOUYHBIMH SIBJISIIOTCS 3HAHUS, YMEHUSI M HAaBBIKU, IPUOOpETEeHHbIC Ha 1-
oM Kypce 00y4deHHsI B YHHBEPCHUTETE .

CtpykTypa Kypca [AWCHUIUIMHBI — TPEANojiaraeT HMHTETPUPOBAHHOE  HW3YYCHHE  TPAAUIIMOHHBIX
coJiepKaTeNnbHbIX OJIOKOB «HOCTpaHHBIN SI3BIK Uil OOLIMX 1ienei», «VHOCTpaHHbBIA S3BIK JJIs aKaJeMHYECKHUX
uenein», «HOCTpaHHBIN S3BIK JUIsS JIENOBOrO OOIIEHHs» B Mpolecce OOYYeHHS AHTIHMHCKOMY SI3BIKY JUIs
WCIIONIb30BaHUs B OBITOBOM, YueOHO-II03HABATEIBHOMW, COIMAIBHO-KYIIBTYPHOU cdepax oOIIeHusI.

3. Pe3yJ’leaTbl Oﬁy‘leﬂl/lﬂ nmo JAUCHHUIIIHHE (MOZ[y.]'IlO), COOTHECCHHbIC C Tpe6yeMban KOMIIETCHIUAMH
BBIITYCKHUKOB.

[ImarupyemMble pe3ynbTaThl 00ydeHHS 0 JUCIHILTHHE (MOIYIIIO):
Inamp:

- OCHOBHBIE TpaMMaTH4YeCKHe (GOPMBI U KOHCTPYKIMH MU3y4aeMOro s3bIKa: CUCTEMY BPEMEH IJIarolia, THIIBI
MPOCTOTO M CIIOKHOTO IMPEIUIOKEHHs, HAKIOHEHHE, MOJAJIbHOCTh, 3aJI0T, 3HAMEHATENIbHbIE M CITy)KeOHbIe 4acTH
peyn.

- rpaMMaTHYecKie KOHCTPYKIUH, HEOOXOIMMBIE IS BBIPAKEHHS Pa3JIMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
GbyHKIMI:

- JIEKCUKY B paMKax 0003HAYCHHOW TEMATHUKU U MPOOIEMATHKH OOIIEHISI B 00heMe He
menee 1200 ekcrYecKux eIuHMLI.

- HOPMBI PEYEBOT0 STUKETa H HOPMBI COLMATIBHO IIPHEMIIEMOr0 OOIICHUS, IPUHATHIE B CTPaHE H3y4aeMOro
SI3bIKA

- OCHOBHBIE CBEJICHHUS O CTPAaHE N3yIaeMOro s3bIKa

Ymems:

- 8 0O1ACIMU AYOUPOBAHUSAL.

BOCIIDHHUMATh Ha CIyX H TIOHAUMaTh OCHOBHOE COJCpKaHHE ayTEHTHYHBIX MPOPecCHOHATHHO
OpPUCHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, OTHOCAIINXCS K Pa3IHYHBIM THMAM pedd (COOOIICHHE, paccKas), a TaKKe BBIICISATH B
HUX 3HAYNMYI0/3apanimBaeMylo HH(OpMaIio




- 8 0OIaCIU YUMEeHUs.

MOHUMATHOCHOBHOE ~ COJIEpKAHHE  ayTeHTHYHBIX  MPO(PECCHOHANBHO OpPHEHTHPOBAHHBIX — HAYYHO-
MOMYJISAPHBIX U HAYIHBIX TEKCTOB, OJI0roB / BeO-CaiTOB;

- 6 001aCcMU 2080pEHUSA:

HAYWHATH, BECTH/MOANEPKUBATh M 3aKAHYMBATH JUAIOr-Pacclpoc, IHAOr-oOMeH MHEHUSMH, 3a[aBaTh
BOIPOCHl W OTBEYaTh HA HUX, BBHICKA3bIBaTh CBOE MHEHHE, MPOChOY, OTBEYaTh HA MPEIIOKEHHE COOEeCeIHUKA
(MpUHSTHE TPEIIOKEHUS] WIM OTKa3); IelaTh COOOMICHHS KM BBICTPAHBATh MOHOJIOT-OIUCAHUE, MOHOJIOT-
MOBECTBOBAHKE U MOHOJIO-PACCYIKIICHHE

- 6 0oOaacmu nucbMa:

BECTU 3aNUCb OCHOGHbIX MBICIEH U (HakToB (U3 ayMHMOTEKCTOB M TEKCTOB JJIS YTEHHs), a TAKKE 3aIiCh
TE3UCOB YCTHOTO BBICTYIUICHHUS/IMCHBMEHHOIO JOKJIaNa 10 M3y4aeMoil MpoGlieMaTHKe; MOAIEPKUBATh KOHTAKTHI
OpH  TIOMOMIA  DJIEKTPOHHOM 04Tl (MHCATh DIEKTPOHHBIE IMChbMA JIMYHOrO —Xapakrepa); OhOpMIISTH
CurriculumVitae/Resume u coOmpoBOAUTENBHOE MHCHMO, HEOOXOMUMBIC TMpPU TMpHeMe Ha paboTy, BBIMOIHATH
[MCbMEHHBIE IPOEKTHBIE 3a/IaHUSL.

Bnaoembs:
- CITyXO-TIPOU3HOCUTEIHHBIMH HABBIKAMH MPUMECHUTEIBHO K HOBOMY SI3BIKOBOMY U PEUEBOMY MaTCpPHAIY;
- opdorpaduueCKUMH HaBBIKAMHU MPHUMEHUTEIBHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MAaTCPHATY;
- HABBIKAMH MPOIAYKTUBHOI'O MCIOIH30BAHUS TPAMMATHUCCKIX (POPM U KOHCTPYKLHUH, HEOOXOIUMBIX IS
BBIPQKCHUS PA3IMYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX ()YHKIIMH, TaKMX KaK YCTAHOBJCHHUE W TOIJCPKAHUE KOHTAKTa,
3arpoc 1 nepegada MHGOpMAaIMH, BEIpaXKEHHE OTHOLICHHS, CTPYKTYPUPOBAaHUE BbICKA3bIBAHUS U T.II.

4. dopmar obyueHus:

[IpenonaBanye TUCHUILIMHBI MOXET OBITh PEAIM30BaHO B CMENIaHHOM (opMmare, O4YHO B ayAUTOPUSIX yueOHOro Kopryca u Ha
[Toprajge AUCTAaHIIMOHHOW MOMACPKKH oOpa3oBarenbHOro mporecca (Ha miathopme DOUC «Moodle»y. Ha crpanuie

nucuumuirabl https://distant.sev.msu.ru/enrol/index.php?id=727 pa3meieHsl MaTepranbl IS JICKIMOHHBIX W CEMHHAPCKHX

3aHATHH, CPEACTBA TEKYIIEro U MPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIAL.

5. O0beM AMCHUILIMHBI (MOAYJIs1)) COCTAaBIIACT § 3.€., B TOM 4mcie 136 akaJeMHUYecKUX YacoB, OTBEICHHBIX Ha
KOHTaKTHYIO paboTy oOydarommuxcsi ¢ mpernojaaBaTeneM (aynuropHas Harpyska), 152 akajgemuueckux yaca Ha
CaMOCTOATENBHYIO paboTy 00yJaromuxcsl.


https://distant.sev.msu.ru/enrol/index.php?id=727

6.1. CrpykTypa AMCHUNIMHBI (MOXYJIs1), CTPYKTYPHPOBaHHOe 10 TeMaM (pa3ejiaM) ¢ yKa3aHHeM
OTBEJCHUSIM HA HUX KOJTHYECTBA AKAJeMUYEeCKHX YaCOB U BH/IbI y4eOHbIX 3aHATHI.

HaunmeHnoBanmue HOMHHAJIbHBIE TPY/103aTPATHI ¢opMm bI TeKymIero
o0yJarommxcs KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH
Pa3aesioB M TeM TUCHUATLTUHBI
MOIYJIst ®
( yas) Buasl g
KOHTAKTHOM )
padoThI, E g2
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Yacel 2 & -
e = =
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IHNICEMECTP
ITOBTOPEHHUE. UTO TAKOE YKOHOMMKA?
REVISION. WHAT’S ECONOMICS ABOUT? 0,5 3.E
OxoHomuKakakHayka (Economics as a 2 3 KOHTpOmb CTeneHn yCBOCHUS
Science). 0 5 HOJIYYCHHBIX paHee 3HAHUH.

Kenanus u norpedbHOCTH 0OIIECTBA
(Society’sNeedsandWants).

[IpoBepouHasi  KOHTpOJIbHAs
pabora.

Hedururpecypcos  (Scarcity — of 4 4 WHAMBHIYaTBHBIN OMPOC 110
Resources). H3yYCHHOH TeMeE.
AsnbTepHaTHBHOE HCIIOB30BaHNE 0 8

(Alternative Uses).

BaxknocTb KOHOMUKH (The

Importance of Economics).
W3znoxeHne MpoYNTaHHOTO MaTepraa 2 3 Hamucanue u3noxenus
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE 0 5 HPEIIOKEHHOTO B yIeOHUKe

(WritingSummary.
RenderingintoEnglish)

MarepHaia Ha HHOCTPAHHOM
si3bIKe (MMChMEHHast paboTa)

PA3JEJI 1.0OCHOBHBIE BOITPOCBI 9dKOHOMMKMH (BASIC ECONOM

IC QUESTIONS) 0,5 3.E.

OCHOBHbIE BOIPOCHI YKOHOMHKH. 2 2 Hamnucanue nexkcuueckoro
(BasicEconomicQuestions). JIMKTaHTa ¥ TPAMMATHIECKOTO
Yro, KaK U I KOTO MPOU3BOAUTE? 0 4 TEeCTa 0 U3yICHHOMY
(What, How and for Whom to MaTepHay.

Produce).

Busl sxonomudeckux cucteM (Types 0 2 2 4 MoHonoru4eckoe

of Economic Systems). BBICKa3bIBaHME.

Kpusast mpou3BoACTBEHHBIX 2 1 WNuauBuayaibHbIN 0IpocC 1O
Bosmoxknocreit (The Production 0 3 H3YYEHHOM TeME.
Possibilities Curve).

W3znoxeHne MpoYuTaHHOTO 2 2 Hamucanue u3noxenust
MaTepHaja Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE 0 4 NPEUIOKEHHOrO B ydeOHHKE

(WritingSummary.
RenderingintoEnglish)

MaTepuaia Ha HHOCTPaHHOM
sI3BIKE (TTCEMEHHAs paboTa)

1. Check your progress (1) 2 1

Mononoruueckoe
BBICKa3bIBaHue. IInceMenHas
KOHTPOJIbHAS paboTa 1o

pasnueny

PA3AEJ 2. TIO3UTUBHASI 1 HOPMATHUBHASI SKOHOMHUKA

PosiTIVE AND NORMATIVE ECONOMICS 1 3.E.




HOBI/ITI/IBHaHPIHOpMaTPIBHaSDKOHOMI/IKa
(Positive and Normative Statements).
IloBT OpPCHUC JICKCUKH U T'PAMMATUKU
(Grammar and Vocabulary Review).

NnauBuayalibHbIN 0NpoC MO
U3Y4EHHOH TeMe.

OOBbeKTUBHASNCYOhEKTHBHAS OLICHKA 4 Harmmcanme nexcuueckoro
(Objective and Personal Value JIUKTAHTA ¥ TPAMMATHYECKOrO
Judgments). TECTa 110 U3yICHHOMY
[ToBTOpEHME JIEKCHKH 1 TPAMMaTHK! MaTepHay.

(Grammar and Vocabulary Review).

[Ipu npounx paBHBIX YCIOBUIX 4 Hammcanue nposepounoro
(CeterisParibus). TecTa.

[ToBTOpEHME JIEKCUKH 1 TPAMMAaTHK!

(Grammar and Vocabulary Review).

Huckyccus o u3y4eHHOMY 4 MoHonorunyeckoe u
marepuaiy (Discussiononthetopic). JIATIOTHYECKOe

[ToBTOpEHME JIEKCUKH ¥ TPAMMaTHK! BBICKa3bIBaHHE.

(Grammar and Vocabulary Review).

W3znoxxeHne npoYuTaHHOT O MaTepuaa 2 W3noxxeHne mpeagokeHHOro

Ha MHOCTPAHHOM A3BbIKE
(WritingSummary.
RenderingintoEnglish)

B y4eOHMKe MaTepHaia Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE
(muchMeHHast padoTa)

PA3AEN 3. CBOBOJHOE SKOHOMHUYECKOE BJATO (FREEANDECONOMICGOOD) 1 3.E.

FreeandEconomicgood (CeoGomoe 1 4 4 PpoHTANBHEII OTIPOC.
9KOHOMHYECKOE 0J1aro).
HOBTOpCHI/IC JICKCUKU U TpaMMaTUKN
(Grammar and Vocabulary Review).
OpportunityCost  (AnbprepHaTHBHAS 4 2 Mononormieckoe
CTOI/IMOCTL) BBICKA3bIBAHUC.
IToBTOpEHUE JIEKCUKU U TPAMMAaTUKU
(GrammarandVocabularyReview).
Capital Labour Land 4 4 Hamucanne  nexcuueckoro
! . " ! ! JHMKTaHTa ¥ TPaMMaTHYECKOr 0
Entrepreneurialskills ~ ( Kamuran,
TecTa 110 H3YYEHHOMY
paboyast cua, 3eMIIeIeNInE,
MaTepuaiy.
MIPEIIPUHIMATEIECKUE HABBIKH).
[loBTOpEHUE JNEKCUKM U TpaMMaTHKH
(Grammar and Vocabulary Review).
2 4 MoHonorugeckoe u
Huckyccus no HU3Y4EHHOMY
. . . JAUATIOTUYCCKOC
marepuaiy (Discussiononthetopic).
BBICKA3bIBAHHC.
2 2 WznoxeHne npeanoXeHHOro
N3noxeHue NpoYUTaHHOrO MaTepuaa
B ydeOHHMKE MaTepuaia Ha
Ha HWHOCTPaHHOM SI3BIKC
(WritingSummary HHOCTPAaHHOM SI3BIKC
g " (mmcemenHas pabora).
RenderingintoEnglish).
2 2 MOHOIIOTHYECKOe

Check your progress (2)

BBICKa3bIBaHKE. [TrchMeHHast
KOHTpONBbHAs  pabora 1m0
pasnueny.

PA3JET 4. POJIbPBIHKA

(THE ROLE OF THE M

ARKET) 0,5 3.E.

Pomsprirka (The Role of the Market).

Vperymuposanuerien (Adjustment of
Prices).

2

2

NuauBuayaibHbId ompoc 1o
HU3Y4EHHOH TEME.




Hesunumaspyxa (The  -nvisible 2 2 Monouoruieckoe "
4 JINAJIOTHYECKOE
Handl).
BBICKa3bIBaHHE.
2 1 DpoHTANIBHBIHI onpoc.
AnamCmur «boeamcmeonayuuy 3 POHTA orpoc
(Adam Smiths The Wealth of Nations).
2 2 MoHonoruueckoe u
Huckyccust o H3y4EHHOMY HATOrYECKOe
Mmatepuany (Discussiononthetopic). 4 A
BBICKa3bIBaHHE, 00CYXICHNE
M3Yy4EHHOT'0 MaTepuaa.
2 1 Hammcanue H3IIOKEHUS
W3znoxxeHne MpoYMTaHHOTO MaTepHana
NPE/UIOKEHHOI0 B y4eOHHKE
Ha WHOCTPaHHOM SI3bIKE
i, 3 MaTepHajla Ha WHOCTPaHHOM
(WritingSummary.
. . sI3bIKE (MMUChMEHHas paboTa).
RenderingintoEnglish).
PA3AER 5. CIPOC W NIPEJJIOKEHUE (SUPPLYANDDEMAND) 0,5 3.E.
2 2 NuauBuayanbHBIN OMpoc 1O
Cnpoc ¥ npemoxxeHne. 3aKoH crpoca o
N3Yy4EHHOH TeMe.
u npemtoxenus. (Supply and Demand.
The Law of Supply and Demand).
: 1 2 Hamucanne  JleKCHUECKOTro
IMokaszatenucnpoca. (the Determinants
JUKTaHTa U TpaMMaTU4Y€CKOro
of Demand).
TecTa o N3Y4YECHHOMY
MaTepuay.
1 2 MoHnonorugeckoe
[Moka3zaTenunpeioKeHusI. (The
. BBICKa3bIBaHUE.
Determinants of Supply).
2 2 MoHnomnoruyeckoe u
Huckyccus 1o HU3Y4YEHHOMY
. . . JTHATTIOTHYECKOe
marepuaiy (Discussiononthetopic).
BBICKa3bIBaHHE.
N3noxeHue NpouUTaHHOrO MaTepuaia Hanmcanue H3JI0KEHUS
Ha UHOCTPaHHOM S3BIKE NPE/UIOKEHHOI0 B y4eOHHKE
(WritingSummary. MaTepuana Ha WHOCTPaHHOM
RenderingintoEnglish). s13bIKe (MMCbMEHHas padoTa).
MoHonoruueckoe
Check your progress (3) 2 2
BbICKa3bpiBaHUe. llnceMeHHas
KOHTpOJbHAsE ~ pabora 1O
pasneny
72 72
Hroro 144
IIpoMe:kyTOUHAS aTTeCTALMA 3a4yeT

IVCEMECTP

PA31EJ 6. POJIb IIPABUTEJILCTBA B 3JKOHOMUKE

(GOVERNMENT IN THE ECONOMY) 1 3.E.

4 4 NuauBuayaibHbId Opoc 1O
POJ'ILHpaBI/ITGJILCTBaBBKOHOMI/IKe 3VAEHHOMN TeMe
(Government in the Economy. The ¥ )
Role of the Government). 8
IToBTOpEHUE JIEKCUKN U TPAMMaTHKH
(Grammar and Vocabulary Review).

4 4 Mononoruueckoe
I'ocynapcTBeHHOEpEry TMPOBAHKE BBICKA3BIBAHIC
(GovernmentRegulations). o :

HOBTOP CHUCIICKCUKUNT PAMMATUKHN
(GrammarandVocabularyReview).




2 2 Hammmcanwe  nexcuueckoro
Tpancdepsl, conuanbHbIe BBHITLIATHI JKTAHTA 1 FPAMMATHIECKOTO
(Transfers, Social Payments). 4 P
TecTa 1o A3y4YEHHOMY
MaTepHaiy.
4 4 MoHonoruyeckoe
OOmiecTBeHHbIE  OJjlara,  BHEIIHHE BBICKA3LIBAHIC
sddextst (PublicGoods, Externalities). 8 :
HOBTOpeHI/Ie JICKCUKU U T'paMMAaTUKN
(Grammar and VVocabulary Review).
2 2 Momnosnorugeckoe u
Huckyccus 1o U3y4YEHHOMY HATOIHIECKOe
Mmatepuany (Discussiononthetopic). 4 A
BBICKA3bIBAHUC, O6CY)K}I€HI/I€
HN3Y4YCHHOI'O MaTe€puasa.
Usnoxenne MpOYUTaHHOI'O MaTCpHraia 2 2 Uznoxeunne MPEAJTOKCHHOI'O
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE 4 B yucOHHMKE MaTepuaja Ha

(WritingSummary.
RenderingintoEnglish).

HHOCTPaHHOM SI3BIKE
(nceMeHHast paboTa).

PA3JET 7. MUKPOOKOHOMMKA U MAKPOIKOHOMUKA

(MICROECONOMICSANDMACROECONOMICS) 1 3.E.

MuKpO3KOHOMHKAUMAaKPOIKOHOMHUKA 4 4 DpOoHTAJIBHBII ONIPOC.
(Microeconomicsandmacroeconomics)
. 8
HOBTOpCHI/IC JICKCUKU U TPAaMMAaTUKN
(Grammar and Vocabulary Review).
Meroapin3mepenusiskoHoMukn (The 4 4 Hamucanne — JeKCHYECKOro
Measurements of the Economy). 8 JIMKTaHTa ¥ TPAMMAaTHIECKOTO
IToBTOpEHME JIEKCUKU U TPAMMAaTUKH TecTa 1o H3Y4YCHHOMY
(Grammar and Vocabulary Review). MaTepHuay.
BBIInporusBHIT (GDPVSGNP). 4 4 MOHOJIOrH4ecKoe
Wnnomsl B chepe 3KOHOMUKH BBICKa3bIBAHME.
(Economicsidioms). 8
IToBTOpEHUE JIEKCUKU U TPAMMAaTUKH
(Grammar and Vocabulary Review).
Juckyccus o u3y4eHHOMY 2 2 Mononoruueckoe u
Mmarepuaiy (Discussiononthetopic). 4 JINaJIOrMUeCcKOoe
BBICKA3bIBAHUC, O6CY)KIICHI/IC
HW3y4EHHOI'0 MaTepuaa.

N3noxeHue NpoynTaHHOr 0 MaTepuaia 2 2 W3noxeHne npeanoKeHHoro
Ha MTHOCTPAHHOM SI3BIKE 4 B ydeOHHMKE MaTepuajga Ha
(WritingSummary. HHOCTPaHHOM SI3BIKE
RenderingintoEnglish). (nuceMeHHas pabora).
Check your progress (4) 2 2 MOHOIOTHYECKOE

4 BBICKa3bIBaHKe. [IncpMenHas

KOHTpONBbHAs  pabora 1o
pasneny

PA3JET 8. POCTUPA3BUTHESKOHOMUKH (ECONOMIC GROWTH AND DEVELOPMENT) 1 3.E.

Poctupassurreskonomukd (Economic
Growth and Development).
PazHuaMex 1y3KOHOMUUECKUMPA3BUT
neMusKoHOMHYecKuMpocToM (The
Difference between Economic
Development and Economic Growth).

4

6

10

[IpoBepounas
caMOCTOsTeIbHAS paboTa.

MepbIn3MepeHUSUIIEPEMEHHBIEBIKOHO
MHUKE
(MeasuresandVariablesinEconomics).
HOBTOpeHI/IGJ‘IGKCI/IKI/II/IFpaMMaTI/IKI/I
(GrammarandVocabularyReview).

10

Momnonorngeckoe
BEICKa3bIBaHHE.

WnpexcuzmepeHus
conmansHorodiaronony4ns (Poverty-
weighted Index of Social Welfare

OpOoHTANIBHBIN OIPOC.




Juckyccus o n3ydeHHOMY 2 4 Momnonoruueckoe u
Mmatepuaiy (Discussiononthetopic). 0 6 JIHAIOTHYIECKOe
BBICKa3bIBaHNe, 00CYXIICHNE
M3y4EHHOT0 MaTepuaa.
W3znoxxeHne npoYnTaHHOTO MaTepraia 2 2 W3noxeHne NpeioKeHHOro
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE 0 4 B yuyeOHHMKE MaTepHana Ha
(WritingSummary. WHOCTPaHHOM SI3BIKE
RenderingintoEnglish). (nnceMeHHas pabora).
PA3AET 9. JKOHOMUKA ¥ IJIOBAJIM3ALNA (ECONOMICSANDGLOBALIZATION) 1 3.E.
4 1405007029 BHBIH OIT I
Muposasskonomuka (The  Global 6 JMBHYAT onpoc Ho
W3y4EHHOH TeMe.
Economy).
0 10
[ToBTOpEHME JEKCUKH M TPAMMAaTHKH
(Grammar and VVocabulary Review).
2 6 MoHonorugeckoe
[epBBIeTONAECATEIKOHOMUKMHUpA BBICKA3LIBAHIE
(The Top Ten Economies in the 0 8 '
World).
2 4 IIpoBepounas
MHoroHalyoHaabHbIe U
caMOCTOsITeIbHAs padoTa.
TpaHCHAIIMOHAJIbHBIE KOpIOpaIuu 0 6
(Multinational ~and  Transnational
Corporations).
2 2 Mononorudeckoe u
Huckyccus 1o U3Y4YEHHOMY 0 4 HATTOIHICCKOE
marepuay (Discussiononthetopic). A
BBICKa3bIBaHMUE.
2 2 Hamnucanue U3JI0KEHUS
W3noxeHne NMpouyuTaHHOTO MaTepuana
NPE/UIOKEHHOI0 B y4eOHHKE
Ha UHOCTPaHHOM A3bIKE
. 0 4 MaTepuana Ha WHOCTPaHHOM
(WritingSummary.
. . s13bIKe (MMCbMEHHas padora).
RenderingintoEnglish).
2 2
Check your progress (5) Monosoruieckoe
0 4 BbICKa3blBaHKe. [InucbMeHHas
KOHTpOJbHAsT ~ pabora 1O
paszeny
Hroro: 64 80 144
Hrorosas arrecranus IK3aMeH .




6.2. Conep:kanue pa3ejioB (TeM) TUCIHUAILTHHBI

Ne i/

HaumeHoBanue pa3jesioB (Tem)

Coaep:xanue pa3aesioB (TeM)

TIOBTOPEHME. UTO TAKOE 3KOHOMMKA?
REVISION. WHAT’s EcoNnoMICcs ABOUT? 0,53.E

DxoHoMmuKakakHayka (Economics as a Science).
Kenanus 71 noTpeOHOCTH
(Society’sNeedsandWants).

oO1ecTsa

[ToBTOpeHue npodeccrHoHaNbHONH TEPMHUHOI
TEMe.

BemmonHeHne  JIeKCHYECKMX M TpaMMa
YIpaXHEHUH TI0 N3YYEHHOMY MaTepHay.
UreHne n o0CyKIEHUE TEKCTa

Hedurut pecypcos (ScarcityofResources), AnbTepHaTHBHOE

ucnosp3oBanue (AlternativeUses).

UreHne n 00CyKIEHUE TEKCTOB.
BbimonHeHne  JeKCHMYeCKMX M paMMa
yIpaKHEHUH 10 N3Y4eHHOMY MaTepHay.

Baxxnoctsakonomuku (The Importance of Economics).

UreHune n 00CyKIEHUE TEKCTA.

BeImonHeHHe JIeKCHYeCKNX U TPaMMaTHYECKUX

yIpa)XHEHUH TI0 U3y4eHHOMY MaTepuaiy. Hanw
MICBMEHHOH paboTsl. M3noxkeHne npounTaHHO]
MaTepuana Ha HHOCTpaHHOM s3bike (WritingSu

RenderingintoEnglish).

PA3IEJ 1. OCHOBHBIE BOITPOCBHI S)KOHOMUKH
(BASICECONOMICQUESTIONS) 0,5 3.E.




OcHoBHBIe BoIpochl SkoHOMuUKH (BasicEconomicQuestions),
Yro, kak u ais koro npousBoaute? (What, How and for Whom to
Produce).

BeinonHeHue TeKCHYeCKUX M TPaMMaTHIECKUX YIIPaK
N3y4eHHOMY MaTepHaiy.
Urenue u 00cykaeHIe PO ecCHOHATBHBIX TEKCTOB

Busl sxonomudeckux cucrem (TypesofEconomicSystems).

OzHakomiieHHE ¢ TPO(ECCHOHATFHOW —TEPMHHOIO
WHOCTPAHHOM SI3BIKE IO TeMe. BEIMONHEHNe JIeKCH
TpaMMATHUYCCKHUX YIPAXKHEHUH 110 M3YYEHHOMY M
UYrenne u 00CyX/IeHHE TEKCTOB I10 Tpodecch
TEMaTHKE.

KpI/IB ast IPONU3BOACTBCHHBIX BO3MOXKHOCTEH

(TheProductionPossibilitiesCurve).

UreHne u 00CyJIeHUE TEKCTA.

Harmncanme nucsMeHHO# paOoTHI.

N3n0xeHne IpOUNTaHHOI O MaTepualia Ha HHOCTPaHHO
(WritingSummary. RenderingintoEnglish).

PA3AEJ 2. TIO3BUTUBHASI U HOPMATUBHASI DKOHOMUKA
PosiTivE AND NORMATIVE ECONOMICS 1 3.E.

INosutuBHasimHOpMaTHBHasIIKOHOMuKa (Positive and Normative
Statements).

Y cBOEHUE JIEKCHYECKOr0 MUHUMYMa TI0 TEME.
BeImonHeHne eKCHYecKUX M TpaMMaTHUECKUX YIPaK
M3y4eHHOMY MaTtepuany UTeHne U oOCyXkJeHue Te
npoeccroHaNbHON TeMAaTHKE.

YacTHOe MOpEANPUHUMATENHCTBO, MAPTHEPCTBO,  KOPIIOPAIHS,
KOMIIaHHs C OrpaHHYCHHOW oTBeTCTBeHHOCThIO (SoleProprietorship.
Partnership. Corporation. ColLtd.).

UYreHnue n 00CyKICHUE TEKCTA.

HOBTOpeHI/Ie JICKCUKHW U TpaMMaTHUKH
(GrammarandVocabularyReview). Brinonaenue jgexcur
IrpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUM 110 U3YYEHHOMY MaTepu

[Tpu nmpourx paBHbix yenosusx (CeterisParibus).

O3HakoMJICHHE C TPOGECCHOHATBHON TEPMUHOIOTHEH 1
WMHOCTPaHHOM $I3bIKE 10 TeMe U pa300p rpaMMaTH4eCKH
KOHCTPYKIIHIA B TpoIlecce UTeHHs HaydHbIX crateit. (Gr
and Vocabulary Review while reading the scientific arti
OO0CyX IeHUEeNPOOIEMHBIXBOIIPOCOBIIOTEME.

Huckyccusmonsyuenapivremanm (Discussion on the learnt topics).

[loBTOpEeHue JIEKCUKH u Ip:
(GrammarandVocabularyReview).

Hamucanue npoBepouHON MUCbMEHHOW paboThI 110 U3
JIEKCUYECKOMY U TPaMMaTHYECKOMY MaTepHUary.

PA3E]T 3. CBOBOJHOE SKOHOMMYECKOE BJIATO
(FREEANDECONOMICGOOD) 1 3.E.

FreeandEconomicgood (CBoGoaHOE U IKOHOMHYECKOE O1aro).

UreHue u 00CY)KIEHHE TEKCTa 0 MPOQeCCHOHATHHOM
O3HakoMIleHHE C MPO(PECCHOHATBHON  TEPMHHOJ(
HHOCTPAaHHOM  sI3bIKC.  DBBINONHEHHE  JIEKCHYC
rpaMMaTHYECKHX YIPAKHEHUH Ha 3aKpPEIUICHHE U
Marepuara.

AnsTepHatuBHas croumocts (OpportunityCost).

Y cBoeHHe JIEKCHIECKOT o MUHHMYMa 110 TEME.

Yrenue
TEMATHKE.

U OOCyXIECHHE TEKCTOB 10 TpodeccH

Kammran, pabouas cuia, 3emienenue, MpennpuHIMAaTEIbCKIe
naseiku (Capital, Labour, Land, Entrepreneurialskills).

UYreHue 1 00CyKICHHE TEKCTA MO MPOo(ecCHOHATBHOM T

OsHakoMJIeHHE € TNPO(ECCHOHAIBHOH — TEPMHUHOII
WHOCTPAaHHOM  SI3bIKE.  DBBINIONHEHHWE — JEeKcHYe
rpaMMAaTHYECKUX YIPAKHEHUH HA 3aKpeIUICHUE U
MaTepuana.

IIpoBenenue Kpyrioro croja.
marepuaiy. (Discussiononthetopic).

Huckyccust 1o M3ydEHHOMY

Hanmcanne muceMenHOM paboThl. M3nokeHne mpod
Marepuana Ha wWHOCTpaHHOM s3bike  (Writing
Rendering into English).

PA3IEI 4. POJILPBIHKA
(THE ROLE OF THE MARKET) 0,5 3.E.

Ponepeiaka (The Role of the Market), Yperynmuposannenen
(Adjustment of Prices).

Urenne u oOCyXIEHHE TEKCTOB IO TpodeccH
TEeMaTHKE.

O3HakoMJIeHHE C  TPOQECCHOHATBHOW  TEPMHHOJIC
WHOCTPAaHHOM  SI3bIKE.  DBBINIONHEHHWE — JIeKcHYe
rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUH HA 3aKpeIuIeHHe U
MaTepuana.

AnamCwmur «boeamcmeonayuu (Adam Smiths The Wealth of
Nations).

O3HakoMJIeHHE C TPO(eCcCHOHATBHOW TEPMHHOIO
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE€ MO TeME DBBINONHEHUE JIeKCU




Hesunumaspyka (The -Invisible Hand). rpaMMaTHYECKUX YIPaXHEHHH Ha 3aKpeIUIeHHE U3

Marepuaa.

YcBoeHHE JTEKCHYECKOT0 MUHUMYMA T10 TEMe
IIpocMoTp BUIIEO MO TeMe C AaNbHEHITNM 00CYK
BBITIOJTHEHHEM YIIPAKHEHHH Ha 3aKPETUICHHUE JICKC
MarepHania

PA31EA 5. COPOC U NPELJIOKEHUE
(SuPPLYANDDEMAND) 0,5 3.E.

Crmpoc ® mpeaioxeHde. 3akoH cmpoca W npemtokeHns: | O3HAKOMIIGHHE C TMPOQECCHOHANBHON TEPMHHOIO
(SupplyandDemand. The Law of Supply and Demand). HUHOCTPAHHOM SI3BIKE 0 TEME.

BbINOIHEHIE JIEKCHYECKUX M TPAMMATHUECKHUX YIIPaXK
H3y4eHHOMY MaTeprainy. UteHue u o0CyKIeHne Te
poheCCHOHATIEHON TeMaTHKE.

IMokazarenucnpoca (The Determinants of Demand). Y CBOEHHE JTEKCHUECKOr0O MUHUMYMa T10 TEME.
IMokazarenunpemnoxenus (The Determinants of Supply). ITpocMOTp BUIEO 1O TEME C JaTbHENITNM 00CYK/T
BBITIOJIHEHUEM YIIPAXXHEHHUI Ha 3aKpEIUIEHUE JIEKC
Mmarepuaia.  JIUCKycCHs 10  U3YYEHHOMY M
(Discussiononthetopic).

OO6cyxaeHue TPOOIESMHBIX BOIPOCOB.

Hanucanue nucbMeHHOH paboThl. V3noxeHne nmpou
Mmarepuana Ha wuHOCTpaHHOM s3bike  (Writing
RenderingintoEnglish).

IVCEMECTP
PA3JEJ 6. POJIb IPABUTEJAbCTBA B DJKOHOMMKE

(GOVERNMENT IN THE ECONOMY) 1 3.E.

PonbnpaBUTENBECTBABIKOHOMHKE (GovernmentintheEconomy. | O3nakomieHne ¢ TPOPECCHOHATBHOW —TEPMHHOIO
TheRoleoftheGovernment). HHOCTPAHHOM SI3BIKE TI0 TEME.

BeinonHeHne JEKCHYECKUX M I'PaMMaTHYECKHX YIIPax
3aKpelieHe u3ydeHHoro matepuana. IloBTopenue I
rpammariku (GrammarandVocabularyReview).
IIpocmoTp BHIeco 1o TeMe «l 0ocynapCTBEHHOE peryir
(GovernmentRegulations) ¢ mampHeiinmm o6Cyx
BBIIIOJTHEHUEM YIPa)KHEHUH Ha 3aKpEIUICHHE JICK(
MaTepuana.

Tpancdepsl, conmanbhsie Beiuats! (Transfers, SocialPayments). OsHakoMJIeHHE C TPO(ECCHOHAIBHON TEPMHHOJIO
HHOCTPAHHOM SI3BIKE 10 TEME.
BBINOIHEHNE JISKCHYECKAX M TPAMMATHYCCKUX YIIPAXK
U3Y4CHHOMY MaTepuany. UreHue M OOCYXICHHE Te
npo(heCCHOHANBLHOM TeMaTHKe.

OGmectBennsie  Gmara, BHemHme dddekrsr  (PublicGoods, | U3yuenue TEMBI. 3akperuieHue npodeccu
Externalities). TEPMUHOJIOTHH.

BrImonHeHune JIeKcHueckuX ¥ rpaMMaTHIECKUX yIpaK
3aKpeIvieHIe H3Yy4eHHOTO MaTepHaa.

Juckyccust mo u3ydeHHoMy Matepuairy (Discussiononth

Hamucanue caMoOCTOSTENBHOM  NPOBEPOYHONM MU
paboTHL.

PA3JET 7. MUKPODKOHOMHKA U MAKPOIKOHOMHKA
(MICROECONOMICSANDMACROECONOMICS) 1 3.E.

MUKpO3KOHOMUKAaUMAKPOIKOHOMHUKA Urenne u 00CyXIeHNE TEKCTA IO POPECCHOHATHHOM T
(Microeconomicsandmacroeconomics). O3HakOMIICHHE ¢ PO ECCHOHATBHON TEPMHUHOJIOTHEH
WHOCTPAaHHOM S3bIKe. BBITIOTHEHNE TEKCHYECKHX U
rpaMMaTHYECKNX yIpaKHeHHH Ha 3aKperuieHe U3yJeH
MaTepuana.

Meroapmsmepenmsdkonomukn  (The  Measurements  of  the | Osnakomienne ¢ mpodecCHOHANBHON —TEPMHHOIO
Economy). MHOCTPAHHOM SI3BIKE MO TEME.

BeimonHeHne TeKCHYeCKUX M TPaMMaTHYeCKUX YIpask
M3ydeHHOMY MaTeprainry. UTeHue u oocyxaeHne Te




poQecCHOHANBHON TEMATHKE.

BBIInporusBHII (GDPVSGNP).

Urenne u OOCYKIeHHE TekcTa 10  ImpodeccH
temaTrke. O3HAKOMIIEHHE ¢ TIPO(PECCHOHATBHON TepMH
Ha WHOCTPAHHOM A3BIKE.

W3ydenne uanoM, IpUMEHSIEMBIX B cepe SKOHOMUKH
(Economicsidioms). Harncanue scce ¢ UCIOIb30BaHUE
W3YYEHHBIX UIHOM.

HpOCMOTpBI/IZ[eOHOTeMe «MI/IKpOi)KOI{OMI/IKaI/IMaKpOSKOHOMI/IKa»
(Microeconomicsandmacroeconomics).

C Z[aHBHeﬁﬂlﬂM 06cy)KI[eHI/IeM U BBINIOJIHCHHUEM pra)KHeHI/Iﬁ Ha
3aKpCIUICHUEC JICKCUYCCKOI'0O MaTcpuaJjia.

Juckyccust o nzydennomy Matepuany (Discussionontr
Harmmncanme nuceMeHHO# paboTsl. M3noxkeHne npeiox
y4ueOHHKe MaTepHraia Ha HHocTpaHHOM si3bike (Writing
RenderingintoEnglish).

PA3/IEJ 8. POCTHPA3BUTHEDKOHOMUKH
(ECONOMIC GROWTH AND DEVELOPMENT) 1 3.E.

Poctupassuruesxonomuku (Economic Growth and Development).

O3HakoMJIeHHe C TpodeccHoHaNbHOH  TEPMUHOIO
WHOCTPaHHOM SI3BIKE IO TEME.
BeImonHeHHe eKCHYECKHX M TPaMMAaTHYECKUX YIIpax
M3ydeHHOMY Matepuaiy. UreHue u 0OCyXIeHHE Te
npoeccrOoHAILHOM TeMaTHKe.

Pa3HI/IHaME)KZ[ySKOHOMI/IlIeCKI/IMp8.3BI/ITI/IGMI/ISKOHOMI/I‘ICCKI/IMPOCTOM
(The Difference between Economic Development and Economic
Growth).

OO0CYKICHUETEMEI.
OsHakomiieHHe ¢ MpO(ECCHOHAIBLHOH  TEPMHUHOI(
HHOCTPAaHHOM SA3BIKE. Brinmonnenue JICKCHY €«

rPaMMAaTHYECKHX YIPAXHCHUH Ha 3aKpPEIICHHE U
Marepuara.

Mepsl U3MEpPEHUs u [IEPEMEHHBIE B 9KOHOMUKE

(MeasuresandVariablesinEconomics).

N3ydeHne Temsl.

Yrenne wu oOcyxIeHHe
TEeMaTHKe.

BhInonHeHne IeKCHYeCKUX ¥ IPaMMaTHYEeCKHX YIPax
3aKpenyieHNe U3y4eHHOI0 MaTepHara.

TEKCTOB 1O mpodeccu

IIpocmotp BHmeo no Teme «Poct M pa3BUTHE OSKOHOMMKID
(EconomicGrowthandDevelopment) ¢ panbhelmm o0cyxaeHHEM
U BBHINOJHEHHEM YINPAKHEHUH Ha 3aKpeIUICHUE JIEKCHYECKOro
MaTepuana.

[loBTOpEeHue JIEKCUKH u Ip:
(GrammarandVocabularyReview).

Huckyccust no u3ydeHnomy Matepuany (Discussionontl
W3noxeHne npouuTaHHOrO MaTepuana Ha HHOCTPAHH
(WritingSummary. RenderingintoEnglish).

«WHaekc u3MmepeHus corpansHoro Graronomyunsi»y (Poverty-
weightedIndexofSocialWelfare).

UreHue u 00CY)KJEHHE TEKCTa 1O MPOPeCcCHOHATBHOM
OsHakoMJIeHHE € TNPO(ECCHOHAIBHOH  TEPMHUHOI
MHOCTPaHHOM S3bIKE.

Hamucanue nucbMeHHO# paboThlI.

PA3JET 9. DKOHOMUKAUTJIOBAJU3ALMS
(ECONOMICSANDGLOBALIZATION) 1 3.E.

Muposasakonomuka (The Global Economy).

OsHakoMJIeHHE € TNPO(ECCHOHAIBHOH TEPMUHOIO
MHOCTPAHHOM S3BIKE IO TEME.

BrImonHeHne JeKCHYECKUX U TPaMMaTHYECKHX YIIPax
U3yYCHHOMY MaTepuaiy. UTeHne u o0CyxieHne Te
npodeccHOHANBHON TeMaTHKE.

[IpocmoTp BuAEo mo TeMe « DKOHOMUKA U TII00ATH3aIInsD»
(Economicsandglobalization) ¢ manphelitmm o6CyKaeHHEM 1
BBIMOJIHEHHEM  YIPAXKHEHUI Ha 3aKpeIUIeHHE JIEKCHYEeCKOro
MaTepuana.

IToBTOpEHUE JIEKCUKH u rp:
(GrammarandVocabularyReview).

Juckyccns o m3ydeHHoMY Matepuairy (Discussionont
BeinonHeHe JIEKCHYECKUX ¥ TPAMMATHIECKHIX YIIPAXH
N3y4EHHOMY MaTepHay.

IepsoieTomaecstrakonomMukmupa (The Top Ten Economies in the
World).

Urenne n 00CYXIICHHUE TEKCTA 110 PO(HECCHOHATHHOMH 1
OzHakoMIleHHE C TPOPECCHOHATHHONH TEPMUHOIO
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

MHOI‘OHaLlI/IOHaJIBHBIe u TpaHCHAIIMOHAJIbHBIC
(MultinationalandTransnationalCorporations).

KOPIIOpaIiu

Urenne n 00CyXIeHHE TEKCTa 10 TpodeccHoHaTEHOMI
Ha TeMy

IIpencraBnenue npe3eHTalni N0 U3y4eHHON TEMATHUKE.
Hanmcanne nicbMeHHON KOHTPOJIBHOM padoTHI.

7. ®oua oueHoYHBIX cpeacTs (POC) 115 oeHUBaHNUS Pe3yIbTATOB 00YUeHHS M0 THCHHUILINHE (MOIYJIIO)

7.1. TunoBsle KOHTPOJIbHbIC 3a1aHUA UJIX UHBIC MAaTEPHAJIbI VISl IPOBEACHUSA TEKYIIETr0 KOHTPOJIs

ycneBaeMoOCTH.



Oo0pa3en NMCEMEHHOI KOHTPOJIBHOI padoThI
N0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
(npogeccroHaATBLHOMY)

1. Match the word from A with the word from B to make collocations. Translate the collocations into
your language.

A B
Profit off
Impose good
Price margin
Government payment
Trade interference
Withhold taxes
Complementary adjustment

2. Complete the sentences.

1) A traditional economy

2) A market economy

3) A command economy

4) A mixed economy
a) is the type of economy where the three questions are answered in the marketplace by the interaction
of buyers and sellers.
b) is the type of economy where the three questions are all answered by the government.
¢) is an economy that answers the three questions based on their social customs and how the society
has dealt with these questions in the past.
d) is an economic system that answers the three questions both in the marketplace and in the
government.

3. Find definitions corresponding to the words.

1) 1) Vice versa a) to continue doing an activity or trying to
achieve something over a long period of
time

2) Judgment b) the ability to make sensible decisions about

what to do and when to do it

3) Trade off c) written after a list of names to mean that
other people are also involved in something

4) Pursue d) a balance between two opposing things,
that you are willing to accept in order to
achieve something

5) Et al. e) used to say that the opposite of a situation
you have just described is also true

4. Match the sentences (1 — 18) with the headings (A — D)

A Perfect Competition:
B. Monopoly:

C. Oligopoly:

D.

Monopolistic Competition:

1. Sellers are interdependent which can lead to the motivation to cooperate through mergers and collusion.

2. The seller has complete control over the supply and can influence the price of the product.

3. Thisis a market structure in which all firms in an industry are price-takers.

4. Products are close substitutes but not identical.

5. The number of buyers and sellers is very large and none of them can individually influence the price.

6. Product differentiation may be based upon certain characteristics of the products itself, such as exclusive patented
features; trade-marks; peculiarities of package or container design, colour, or style.

7. The seller is a price-maker, not a price-taker.



8. The supply of an individual seller is so small that he cannot influence the price of the product by his action alone.
9. There are few sellers in the market.

10. The demand of individual buyer relative to the total demand is so small that he cannot influence the price of the
product by his individual action.

11. There isno close substitute of the product in the market.

12. This market structure is characterized by competition among a large number of sellers producing close but not
perfect substitutes for each other.

13. This is a market situation where there are many firms selling a differentiated product.

14. There is one producer or seller of a particular product.

15. When the sellers are a few, each produces a substantial part of the total output of the industry and can have a
noticeable effect on the market.

5. Fillin the blanks with the words given below.

Supply and Demand.

Bananas are typical example of perishable goods. By -perishablell we mean 1) .................... which cannot be stored
for any length of time without going bad. Most foodstuffs are in the perishable category. Such goods are offered for
2) i as quickly as possible, and so the supply of 3) ...........c...... and the stock of perishables available at

any time are usually the same in quantity.

This is not true in the case of non-perishable goods like coal, steel and cars, which donot 4) .................... easily.
The5) i, of cars on the market may not be the same as the actual stock of cars in the factories. Economists
talk about 6) ................ , in which a rise in prices tends to increase supply, while a fall in prices tends to 7)

.............. it. If prices rise for a particular commodity, the rise will of course encourage producers to make more.
On the other hand, if prices fall either locally or throughout the world, producers will reduce production. This can
result in serious difficulties for many 8) ................... , and may cause them to go out of business completely. Over-
production of any commodity can also create difficulties, because it can lead to a glut on the market, which may
cause prices to fall sharply.

Supplies of many commodities can generallybe 9).................. to suit market conditions. This means that changes in
prices lead to changes in the quantity of a particular commodity which is made 10) .......c.cccoe..... to consumers.
Household goods and furniture belong to this category. In such instances supply is said to be -elasticll, because it
can be increased or decreased rapidly in 11).........cccccennee. to market prices.

Elasticity of supply, as a response to changes in price, is related to 12) ........cccccvveeneen. Economists define -demandl
as a consumer’s desire or want, together with his willingness to pay for what he wants. We can say that demand is
indicated by our willingness to offer money for particular goods or services. Money has no value in itself, but serves
asalld)....o. of exchange between commodities which do have a value to us.

People very seldom have everything they want. Usually we have to decide carefully how we spend our income.

When we exercise our choice, we do so according to our 14) .................. of preferences. In this scale of
preferences essential commodities come first (food, clothing, etc.), then the kind of luxuries which help us to be
comfortable (telephone, special furniture, insurance, etc.), and finally those 15)..........c...cc...... which give us personal

pleasure (holidays, parties, chocolates, etc.). They may all seem important, but their true importance can be 16)
.............. by deciding which we are prepared to live without. Our decisions indicate our scale of preferences and
therefore our priorities.

perishables; demand; goods; non-essentials; the Law of Supply; adjusted; means; personal scale; sale;
deteriorate; reduce; producers; response; measured; available; supply.

6. Answer the questions (at least 5 sentences to each one).

1. What does invisible hand mean? Who coined this term in economics?
What is meant by adjustment of prices?
3. Howdoes the law of supply work?

N

7. Read the text below. Give the summary with your own words (7-10 sentences).



What is economics?
Unlike history, mathematics, English and chemistry, economics is a subject that most students encounter only
briefly sometimes not at all, before they begin college. Economics is a basic discipline, like those just listed, not an
applied subject like accounting or drafting in which specific skills are taught.
Economics has some similarities to mathematics because logical reasoning and mathematical tools are used in it
extensively. It also has some similarities to history because economics studies people as they interact in social
groups.
Like chemistry, economics employs the scientific method, although some of economics has a descriptive rather than
an analytical flavour. Finally, like English grammar, economics has a few simple rules and principles, but from
these principles economics can derive many conclusions.
Economics is the science of making choices. Individuals must decide whether to study another hour or to go for a
walk, whether to buy a six-pack of Pepsi or a 0,5 gallon of milk at the grocery, whether to choose fire fighting or
teaching as an occupation and whether to play golf or to watch television for an afternoon of recreation. As a group,
people must also choose through their governments whether to build a dam or to repair highways with their taxes,
whether to invest money to business or to expand national parks.
The common element in all these decisions is that every choice involves a cost. (Reading this text means that you
are not enjoying a bike ride).
In fact, economics is the study of the choice that people make and the actions that they take in order to make the best
use of scarce resources in meeting their wants.
Economics is about the everyday life. How do we get our living? Why do we sometimes get more and sometimes
less? Are we producing as efficiently as we could? Are we producing the «right things»? What are the «right
things»? Who ought to decide this and why? The study of economics helps us to answer this sort of questions.
7.2. Tunosslie KOHTPOJIbHBIC 33/ITaHUA WJIN UHbIC MAaTECPUAJIbI IJISl IPOBCACHUSA l'lpOMe)KyTO‘ll—lOifl arrecralum.

Conep:xaHue 3a4eTa
BrinonHeHne micbkMeHHON paboThI

Obpa3zey nucomennoil pabomel 014 3auema

Read the text and do the tasks
Microeconomics and Macroeconomics

Many economists specialise in a particular branch of the subject. For example, there are labour economists, energy
economists, monetary economists, and international economists. What distinguishes these economists is the segment
of economic life in which they are interested. Labour economics deals with problems of the labour market as viewed
by firms, workers, and society as a whole. Urban economics deals with city problems: land use, transport,
congestion, and housing. However, we need not classify branches of economics according to the area of economic
life in which we ask the standard questions what, how, and for whom. We can also classify branches of economics
according to the approach or methodology that is used. The very broad division of approaches into microeconomic
and macroeconomic cuts across the large number of subject groupings cited above.

Microeconomic analysis offers a detailed treatment of individual decisions about particular commaodities.

For example, we might study why individual households prefer cars to bicycles and how producers decide whether
to produce cars or bicycles. We can then aggregate the behaviour of all households and all firms to discuss total car
purchased and total car production. Within a market economy we can discuss the market for cars. Comparing this
with the market for bicycles, we may be able to explain the relative price of cars and bicycles and the relative output
of these two goods. The sophisticated branch of microeconomics known as general equilibrium theory extends this
approach to its logical conclusion. It studies simultaneously every market for every commodity. From this it is
hoped that we can understand the complete pattern of consumption, production, and exchange in the whole economy
ata point in time.

If you think this sounds very complicated you are correct. It is. For many purposes, the analysis becomes so
complicated that we tend to lose track of the phenomena in which we were interested. The interesting task for
economics, a task that retains an element of art in economic science, is to devise judicious simplifications which
keep the analysis manageable without distorting reality too much. It is here that microeconomists and
rnacroeconomists proceed down different avenues. Microeconomists tend to offer a detailed treatment of one aspect
of economic behaviour but ignore interactions with the rest of the economy in order to preserve the simplicity of the
analysis. A microeconomic analysis of miners' wages would emphasise the characteristics of miners and the ability
of mine owners to pay. It would largely neglect the chain of indirect effects to which a rise in miners' wages might
give rise. For example, car workers might use the precedent of the miners* pay increase to secure higher wages in
the car industry, thus being able to afford larger houses which burned more coal in heating systems. When
microeconomic analysis ignores such indirectly induced effects it is said to be partial analysis.



In some instances, indirect effects may not be too important and it will make sense for economists to devote their
effort to very detailed analyses of particular industries or activities. In other circumstances, the indirect effects are
too important to be swept under the carpet and an alternative simplification must be found.

Macroeconomics emphasises the interactions in the economy as a whole. It deliberately simplifies the individual
building blocks of the analysis in order to retain a manageable analysis of the complete interaction of the economy.
For example, macroeconomists typically do not worry about the breakdown of consumer goods into cars, bicycles,
televisions, and calculators. They prefer to treat them all as a single bundle called «consumer goods» because they
are more interested in studying the interaction between households' purchases of consumer goods and firms'
decisions about purchases of machinery and buildings.

Macroeconomics is the study of the economy as a whole. Macroeconomics is concerned not with the details — the
price of cigarettes relative to the price of bread, or the output of cars relative to the output of steel — but with the
overall picture.

The distinction between microeconomics and macroeconomics is more than the difference between economics in
the small and economics in the large, which the Greek prefixes micro and macro suggest, The purpose of the
analysis is also different.

A model is a deliberate simplification to enable us to pick out the key elements of a problem and think about them
clearly. Although we could study the whole economy by piecing together our microeconomic analysis of each and
every market, the resulting model would be so cumbersome that it would be hard to keep track of all the economic
forces at work. Microeconomics and macroeconomics take different approaches to keep the analysis manageable.

Microeconomics places the emphasis on a detailed understanding of particular markets. To achieve this amount of
detail or magnification, many of the interactions with other markets are supposed. In saying that a tax on cars
reduces the equilibrium quantity of cars we ignore the question of what the government does with the tax revenue. If
the government has to borrow less money, it is possible that interest rates and the exchange rate will fail and that
improved international competitiveness of UK car producers will actually increase the equilibrium output of cars in
the UK.

Microeconomics is a bit like looking at a horse race through a pair of binoculars. It is great for details, but
sometimes we get a clearer picture of the whole race by using the naked eye. Because macroeconomics is concerned
primarily with the interaction of different simplification to keep the analysis manageable. Macroeconomics
simplifies the building blocks in order to focus on how they fit together and influence one another.

Macroeconomics is concerned with broad aggregates such as the total demand for goods by households or total
spending on machinery and buildings by firms. As in watching the horse race through the naked eye, our notion of
the individual details is more blurred but we can give our full attention to the whole picture. We are more likely to
notice the horse sneaking up on the rails.

Replace the parts in italics by synonyms

pulling out of shape
pay not enough attention
think out plan
keep safe
brought about
showing good sense
keep
make less complicated
asarule
characteristically
be sensible
1. Explane in English
Consumption; exchange; partial analysis; simplification; indirect effect.
2. What can be understood from such a study?

Conep:xaHue IK3aMeHa

1. TlonroToBUTH pa3BEPHYTOE BHICKA3EIBAHHE HA TeMy (B paMKaxX TeM, H3YUCHHBIX B pasielne). BpeMs moaroroBku
15 munyT.

2. O3HaKOMUTHCA ¢ cofepxkanneM cTaTthbi/Tekcta 00beMoM 2000 meyaTHBIX 3HAKOB B pPaMKax OJHOU W3 M3Y4EHHBIX
TeM (pa3pemaercs UCIIOb30BaHUe CIIOBAPS).

3. Becena ¢ mpemomaBaTeneM 0 TeMe CTaThH, €¢ O0IIeM COIepKaHUH ¥ 3aTPOHYTHIX Mpobiemax. Bo Bpems Gecenbl
CTYACHT MOKET 00paIIaThCs K TEKCTY.

Bpewms nmoarorosku 30 MUHYT.



Tembl I MOHOJTOTHYIECKOI'0 BbICKa3bIBAHUSA

Economics as a Science.
Scarcity of Resources.
Alternative Uses.
Basic Economic Questions.
Types of Economic Systems.
Positive and Normative Statements.
Free and economic good.
The Role of the Market.
Demand and Supply.
. Therole of the government.
. Public Goods, Externalities.
. Microeconomics and macroeconomics.
. The Measurements of the Economy.
. Economic growth and development.
. Measures and Variables in Economics.
. The global economy.
. Multinational and transnational corporations.
. Types of Startups.
. Taxation. Principles of Tax System.
. Directand Indirect Taxation
. Electronic Commerce
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Oopa3en 3K3aMeHANMOHHOI'0 TEKCTA
Opportunity Cost

When economists refer to the -opportunity costll of a resource, they mean the value of the next-highest-valued
alternative use of that resource. If, for example, you spend time and money going to a movie, you cannot spend that
time at home reading a book, and you cannot spend the money on something else. If your next-best alternative to
seeing the movie is reading the book, then the opportunity cost of seeing the movie is the money spent plus the
pleasure you forgo by not reading the book.

The word -opportunityll in —opportunity costll is actually redundant. The cost of using something is already the value
of the highest-valued alternative use. But as contract lawyers and airplane pilots know, redundancy can be a virtue.
In this case, its virtue is to remind us that the cost of using a resource arises from the value of what it could be used
for instead.

This simple concept has powerful implications. It implies, for example, that even when governments subsidize
college education, most students still pay more than half of the cost. Take a student who annually pays $4,000 in
tuition at a state college. Assume that the government subsidy to the college amounts to $8,000 per student. It looks
as if the cost is $12,000 and the student pays less than half. But looks can be deceiving. The true cost is $12,000 plus
the income the student forgoes by attending school rather than working. If the student could have earned $20,000
per year, then the true cost of the year’s schooling is $12,000 plus $20,000, for a total of $32,000. Of this $32,000
total, the student pays $24,000 ($4,000 in tuition plus $20,000 in forgone earnings). In other words, even with a
hefty state subsidy, the student pays 75 percent of the whole cost. This explains why college students at state
universities, even though they may grouse when the state government raises tuitions by, say, 10 percent, do not
desert college in droves. A 10 percent increase in a $4,000 tuition is only $400, which is less than a 2 percent
increase in the student’s overall cost.

What about the cost of room and board while attending school? This is not a true cost of attending school at all
because whether or not the student attends school, the student still has expenses for room and board.

PeSyJ'IBTaTLI BBIITIOJTHCHUSA 06y‘IaIOH.lI/IMI/IC$I 3aJJaHUI Ha 3a9eTe OICHUBAIOTCS 110 MIKAJIE «3aYTCHOY - «HE3aUTCHOY.

MIKAJIA U KPUTEPUA OLHEHUBAHMUS pe3ynbraToB 00yuenust (PO) nmo qucuuminune «AHoCTpaHHBIH
A3bIK (MpodeccuoOHANBbHBIN)» 1151 GOPMBbI OTYETHOCTH «3a4eT»

Orenka HE3aYTCHO 3a4TEHO

PO "

COOTBETCTBYIOIIUE

BUJIbI OL[CHOYHBIX CPE/ICTB

3HaHust OTcyTcTBHE | - [EMOHCTPUPYET 3HAHHUS U [OHUMAaHHE
BUObL OYECHOUHBIX CDEOCHE: 3HaHUI MPEIMETHBIX TEPMHUHOB U MOHSITHH;

- OIICHKA MO pe3yJibTaTaM HaOJIOJCHHUS BO - BBIMOJIHACT 3aJ[@HUSI U CIEAYET Mpoleaypam
BpEMs IPAKTUYECKOT O 3aHSTHS; BBIMOJIHEHHSI B COOTBETCTBUU C TPSIMBIMHU




- YCTHBIA WM NMUCEMEHHBIH OIPOC HA 3HAHHE
JIEKCUYECKOT0 U TPaMMaTHYECKOr0 MHHUMYMa
10 TEME;

- BBITIOJTHEHHE WHIUBH/YaJIbHBIX IPOEKTOB;

- ygacTue 00ydJaroIuXcs B POJIEBBIX UTPax;

- BBINOJHEHHE TIPAKTHUECKOro 3aJaHusd B

YKa3aHUSMU;
- (OpMyITHpYET BHIBOABI HA OCHOBE Pa3IMYHBIX
dhopmM mpeacTaBiIeHUS HHDOPMAITUH;

nmickMeHHOH ¢Qopme (TiepeBon, H3JIOKEHHE

OCHOBHOT'O  COJICPKaHHS MPOYUTAHHOTO

TeKCTa, HAITHCaHUE MHChMa no

YCTaHOBJICHHOMY (opMary).

YMmenus Ot1cyrcTBUE | - JEMOHCTPHPYET B  II€IOM  YCIICIIHBIE,

8UObl OYEHOUHBIX CPEOCTNG: YMEHU SI3BIKOBBIC YMEHUS;

- IEKCHKO-TPaMMAaTHYECKHI TECT; - pelmiaeT KOMMYHHMKATHBHYIO 3alady Ha

- TECTOBBIE MPAKTHYECKHE 3a/IaHHUS TI0 PA3HBIM YPOBHE  OCO3HAHHOTO  BOCIPOU3BENCHUS

BHJIAM PEYEBOMH JESITEIBHOCTH; 3ay4eHHOr0 MaTepHasa B CHTYalllH;

- KOHTpOJbHas paboTa; - MPOSIBJISICT PEUCBYIO AKTHBHOCTH;
BBICKa3bIBAHHS;
- JIEMOHCTpUPYET MOHMMAaHHE OOPAIIEHHOTO K
HEMY BBICKa3bIBaHHS;

HaBbiku (BJ1ajJIeHUS, ONBIT A€ TEJILHOCTH) OtcyTcTBHE | -  JIEMOHCTPUPYET  HABBIKH  MOPOXKICHUS

8UObI OYEHOUHBIX CPEOCTNE: HABBIKOB PEYEBOro BHICKA3bIBAHUS,

- BBICTYIJICHHE C TIPE3CHTAIHCH; (BmajeHuii, | OTBEYaeT Ha JOMOIHHUTEIbHBIC BOMPOCKI MO

- Tpe3eHTaIUs J0KIa1a, COOOIICHNS; OITbITA) TeMe COOOIIEHHUS.

-BBITIOJTHEHHUE «KEHC-3aJaHMsD»;
- HaImMCaHHMeE dCCe.

PC3yJ'ILTaTLI BBITIOJIHCHUA O6y‘la}0H.lI/IMI/IC$[ 3aJIaHUi Ha DK3aMEHE OIICHHUBAIOTCS I10 MATHOATBEHOM IIKaJIE.

IIKAJIA U KPUTEPUU OLHEHUBAHMUS pe3yabraToB 00yuyenust (PO) no qucuuniune «AHoCTpaHHBIA
A3bIK (MPO(ecCHOHAIBHBIN)» 1151 (POPMBbI OTYETHOCTH «IK3aAMEH»

OueHka 2 3 4 5

PO u

COOTBETCTBYIO

e

BUIBI

OIIEHOYHBIX

CpEenCTB

3HaHus OtcyrcTB | - JIEMOHCTPHUPYET 3JIEMEHTApHBIC | - JIEMOHCTPUPYET | -  JIEMOHCTPUPYET
8UObL nue 3HaHUSI M TIOHUMAaHUE€ NPEIMETHBIX | OCTaTOYHOE TITyOOKHE 3HAHUS U
OYEHOYHBIX 3HAHUHI TEPMHUHOB U NOHATUH; 3HAHUE U | IOHUMAaHHe
cpedcms: - BBIIOJHSET TMpPOCThIE 3aJaHus U | IOHUMaHUe IPEIMETHBIX

- OIlEHKa II0 cleqyeT NpOoLEAYypaM BBINOJHEHUS B | IPEAMETHBIX TEPMUHOB
pe3ynbraraM COOTBETCTBUU c MOpsIMBIMH | TEPMHUHOB " | IIOHATHH
HAaO0JII0ICHUS BO YKa3aHUSIMU, TIOHSITHI; - BBITIOIHSIET
BpeMs - (GopMyIHpyeT mpOoCThIe BHIBOABI HA | -  BBHIMOIHIET CIIOXKHBIC 3aJaHMS
MIPaKTUYECKOI O OCHOBE Pa3TUIHBIX THUOUYHBIC 3aJaHusI | U YCHEIIHO
3aHATHUSA; TIpeCTaBIeHUS HHPOPMAIIIH; U YMEET yCIIEIHO NPUMEHSIET 3HAHUS
- YCTHBIA Unu - pacro3HaeT IIA0IOHBI B TIPOCTHIX | IPUMEHSATH 3HAHUS | B LIMPOKOM
MMICHbMEHHBIN 3aJJaHUAX. B 3HAKOMBIX MW | JHWAIla30HE

onpoc Ha HEKOTOPBIX CUTYallul;

3HAHHUC HE3HAKOMBIX - 00001Iaer
JIEKCHIECKOT'0 CUTYaIHsX, nHPOPMALIMIO W3
H - 00001aeT | pa3TMIHBIX
rpaMMaTHYECKO HHPOPMAIIIIO U | HICTOYHHUKOB i
ro MUHUMYMa hopmynmpyer dopmynupyer

10 TEME; BBIBOZBI C BBIBOBI C IIOJIHBIM
- BBIIOJIHCHHE YaCTUIHBIM 000CHOBaHHEM,
WHAUBUAYAIbH 000CHOBaHHEM, MPUBOJIUT YETKHUE,
BIX NPOEKTOB; MOXET IPUBOJIUTh | JTIOTUYECKHUE i
- y4yactue APryMCHTBI K | mocnenoBaTelIbHBIC
06yqafomnxc;1 MOJTYYCHHBIM ApryMEHTBI K




B POTEBBIX pe3yabpTaTam; TOTYICHHBIM
urpax; - PAcIO3HACT | pe3ynbTaTam;
- BBITIOJTHEHUE 1a0JIOHBI B | - pacrno3Haer
MIPAKTUIECKOTO THITAYHBIX ma0JIOHbI B
3a1aHAS B 3a/IaHUSX, CIIOXHBIX
MMUCHEMEHHOM mpezyaraeTt U | 3aJaHUsX,
bopme HCTIOJIB3YeT mpejiaraet u
(mepeBon, CTaH/apTHBIE MYTH | KCIONb3YeT
U3JI0KCHUE PCIICHHUS; aJbTePHATUBHBIC
OCHOBHOT'O - HHTETPUPYET | HECTAHIAPTHBIC
COJIepKAHUS 3HAHUA, YMCHUSI U | ITyTH PEIICHHUS,
MIPOYUTAHHOTO HABBIKH U3 PYIUX | - HHTETPUPYET
TEKCTAa, MPEIMETHBIX 3HAHUS, YMCHHUS U
HAIMCaHUEC obacreit HABBIKM U3 JPYIHUX
MUCbMa o (MexmpenMeTHele | obiactel paboueit
YCTaHOBJICHHO CBSI3H). MpOrpaMMbl  JUIS
My (opmaty). peLIeHHs! CIIOKHBIX
POQeCCHOHATBHEI
X 3a1au.
Ymenust OTCYTICTB | - JEMOHCTPHPYET B LIEJIOM YCICIIHBIC, | - IEMOHCTPUPYET B | -  JEMOHCTPUPYET
M ue HO HE€ CHCTECMATHYCCKUEC A3BIKOBbLIC eJIoM yCl'IeH_IHI)Ie a}leKBaTHy}O
OUEHOUHBIX YMEHHI YMeEHHS; pedyeBble  YMEHHsS | €CTECTBEHHYIO
cpeocms: - pelraeT KOMMYHHUKaTHBHYIO 3ajady | (Iomyckaer PEaKIHIo Ha
- JICKCUKO- Ha YpOBHE OCO3HAHHOT'O | HETOYHOCTH PETUTUKU
rpaMMaTu4€eCK BOCITPOU3BCIACHUA 3ay‘{eHHOFO HECTTPUHIHUITHAJIBHO CO6CC€)1HI/IK3.;
H TecT; MaTepuala B CUTyalHu; ro Xapakrepa); - MPOSIBIIACT
- TECTOBBIC - TpPOSBISIET HEBBICOKYIO pEueBylO | - MOPOXK/IAET | PEUEBYIO
MIPaKTUYECKHE aKTUBHOCTB; BBICKa3bIBaHWs B | MHUIMATHBA  JUIS
3a1aHUS 1o - JIONYCKaeT CYIECTBEHHbIE OLUIMOKH B | COOTBETCTBHHU ¢ | peueHus
pasHBIM BHIaM HOCTPOEHHH BLICKA3bIBAHHS; 3aIaHHOM TEMOM M | MOCTaBJICHHBIX
pedesoi - JEMOHCTPHUPYET YIPOIIEHHYIO peub U | CUTyaluei KOMMYHHUKATHBHBI
JEATEIBHOCTH, OrpaHHM4Y€HHOE [OHUMAaHue | OOILIeHHMS, X 3aja4;
- KOHTpOJIbHast 00paIIeHHOT0 K HEMY BBICKa3bIBAHMS, - NpOsABJEACT | - CBOGOIHO
pabora; - IOIIyCKaeT 3HAYUTEIBLHOE KOJIUYECTBO | AOCTATOYHYIO Onepupyer
JIEKCUY ECKUX/TPAMMAaTHYECKUX/(POHETH | PEYEBYIO MIPOrpaMMHBIM
YECKUX OIIHOOK, 3HAYMTENBHO | AKTUBHOCTB; MaTepHUaIoM B
BIIHSTIOIIIAX Ha aZIeKBaTHOCTh | - JI€MOHCTPHUPYET | MpemIoKeHHOU
o(hopMIIEHHUS peUH. MOCJIEIOBATEILHOC | CHTYalluy;
Tb, JOTHYHOCTb U - MOPOXKTAeT
apryMEHTHPOBAaHH | BBICKA3bIBAHHSA
OCTh COOTBETCTBYIOIIHE
BBICKa3bIBaHUH, HO | CHUTYallUu
JIOITyCKaeT OOIIEHNS,
HE3HAYUTEIIbHBIC - MIPOSIBIISIET
S3BIKOBBIC OIIMOKU | BBICOKYIO PEUYECBYIO
(2-3 ommbkwm); AKTHBHOCT,
- IEeMOHCTPHpPYET
MTOCIIEI0BATEIHHOC
Tb, JOTHYHOCTD U
apryMeHTHPOBAaHH
OCTh
BBICKA3bIBaHUH,
OTITUIAFOIIHXCS
MIPaBHILHOCTEIO
MTOCTPOCHUS;
- IEeMOHCTPHpPYET
BBICOKHH TEMII
peuw;
- HE [IOIyCKaeT
SI3BIKOBBIX

OIIINOOK.




HaBbixkn
(BJ1ageHusl,
OIIBIT
JesITeJIbHOCTH)
610bL
OYEHOYHBIX

cpeocms:
- BBICTYIUICHUE

c
Mpe3eHTAallueH;
- TIpe3cHTAIHS
JIOKJIaa,
COOOIIEHHS,
-BBITIOJTHEHHE
«KeHc-
3aIaHusD»;
- HammcaHue
acce.

OtcyrcTB
ne

HaBBIKOB
(BmameHn
1, OTTbITa)

- JAEMOHCTPHUPYCT OTACIIbHBIC HABBIKA

(pparmeHTapHBIf  ONMBIT  PEYEBOTO
BBICKa3bIBaHMSA);

- WCHBITBIBAE€T TPYIHOCTH B Tondope
SI3BIKOBOT'O Marepuana, ero

CTPYKTYPUPOBAHHUHM TIPH TOCTPOCHHUU
BBICKa3bIBaHUS;

- HOPOXKJAeT BBICKA3bIBAHUS
HCKITIOUYUTEIHHO Ha OCHOBE
MIPEATIOKEHHOW y4eOHOM JHTepaTyphl,
HE  WUCIONB3ysd  JIOMOJHUTEIbHBIC
WCTOYHHUKU MH(OPMALIUH;

- He  MOXeT  OTBeTUTh  Ha
JIOTIOJIHUTENIFHBIC BOMPOCHl MO TeMe
COOOIIEHNS;

- u3jaraer MarepHa
HETOCJIe/IOBATeNIbHO, HE HCIONb3YeT
S3BIKOBBIC ~ CPEICTBA  BBIPAKEHHS
JIOTHYECKHX CBS3CH;

- HUCUBITBIBaCT  3aTPYAHCHHS B
(hopMynHpOBKE BBIBOJIOB;

- JIONMyCKaeT  CTHINCTHYECKHE |

Op(hOITTHYECKUE OIIHOKH.

- JEMOHCTPHPYET B
LeTI0M
c(OpMHUpPOBaHHEIC
HaBBIKU BJIA/ICHUS
SI3BIKOBBIMHU
CPEACTBaMH, HO He
UCTIONB3YeT HX B
aKTHBHOH (hopme;

- HCHBITHIBAET
HEKOTOpbIE
3aTpyIHEHUS B
OTBETax Ha
JIOMOJIHUTEIbLHBIC
BOITPOCHI,

- JIOMyCKaeT
HEKOTOpbIE
MOTPELIHOCTH B
peun, HE
MPENsATCTBYIOIINE
peueHnto
KOMMYHHKaTHBHOM
3a/a4u;

- OTCYTCTBYET
HCCIIEI0BATENhCKH
M KOMIIOHEHT B
COOOILIEHNH.

- JIEMOHCTPHUpPYET
OCBOEHHE
yueOHOro
MaTepuana B
IIOJIHOM  00BeEME,
JIETKO

OpHUECHTHPYETCS B
MarepHae, moHo
"
apryMEHTHPOBAHO
OTBEYaeT Ha
JIOTIOJTHUTENBHBIC
BOIPOCHI;

- u3naraer
Martepual
JIOTHYECKH "
MOCIIE/I0BATENBHO;
- Jernaer
CaMOCTOSITENbHbIC
BBIBOJIBL,
YMO3aKITIOYCHHUS,
- JIEMOHCTpHUpYET
LUMPOKUHN
HCIIOJIB3Ys
Matepua u3
JOINIOJIHUTCIBbHBIX
HCTOYHHKOB;

- HpeabsIBISCT
CcOo001IeHUS
HCCIIEI0BATENIBCKO
0 XapakTepa;

- JIeMOHCTpHpYeT
HMOLOHAIEHO
BBIPA3UTEIIBLHYIO
peus, YeTKYIO
JHKLHIO,
CTUIIMCTHYECKYIO U
op(O3MUIECKYIO
IPaMOTHOCTb.

8. PecypcHoe odecneyeHue:

IlepeyeHb OCHOBHOIi U AOMOJIHUTEIbHOI JTUTEPATYPHI (YUeOHUKH M Y4eOHO-MeTOANYEeCKHE MOCOOHS)

1. Bapanosckas T.A., 3axapoBa A.B. AHMIHHACKHI SI3BIK [UISI SKOHOMHCTOB. YUEOHHK M TPAKTUKYM IS
akageMmaeckoro 6axkamaspuara. — M.: FOpaiit, 2016.
2. Temnosa JI.W. Reader in Business English (cCOOpHUK TEKCTOB /1jIsl JOMIOJTHUTEILHOTO YTEHHS T10

AQHTTIMHCKOMY SI3BIKY IS CTYISHTOB (haKyJbTeTa YIpaBJIeHUs U SKoHOMUKH). YacTth 1. CeBacTonons:
Oununan MI'Y um. M.B. JIomonocosa B CeBacronoie, 2010. - 115 ¢
3. TenmoBa JL.U. COopHUK ympakHEHHH U IOMONHUTEIBRHOIO YTCHUS MO AHTJIMHCKOMY S3BIKY JUIS
CTyAeHTOB (akynbreTa ympaBiueHus u dkoHomukd. Yacts 1. CeBacromons: @wiman MIY mm. M.B.
JlomonocoBa B Cepacromoie, 2010. - 86 c.

JononHuTe/IbHAS JIUTEPATYpa
1. Tlepmmmna, E.}FO. Aurnmiickuii s3Ik 7151 6aKamaBpoB SKOHOMIYECKIX CIIEIMAIBHOCTEH | yaeOHOe mocodne
/ EXO. Iepumna. — 2-e m31., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2012. — 113 ¢. — ISBN 978-5-9765-1381-

5. — Tekcer : aneKTpoHHBIH // DneKkTpoHHO-0nbnnoTeynHas cucrema «Jlaupy : [caiit]. — URL:
https://e.lanbook.com/book/3378

oGk w

Virginia Evans. Round —up 4.
Virginia Evans. Round —up 5.
Kommsrorepusiiikype -Focus On Grammarl, yposuu Intermediate u High-Intermediate.
Kommsrorepusiiikype -Rewardl, yposuu Intermediate and Upper-Intermediate;

Hepnomzmecxne n3JaHusA 110 SKOHOMHUKE.



https://e.lanbook.com/book/3378

ChoBapn

ABBYY Lingvo (on-naitHcnoBaps).[Electronic resource]: URL: —http://www.lingvo-online.ru/ru/Translate/en-ru
AHrno-pycckuii cnoBaps noj pea. Mromnnepa B.K.

MynbsTHTpaH (OH-TaliH CII0Baph)

AHrII0-pyCCKuii cioBaph 1o 3koHoMHEKe U (puHaHcam/ Pen. A.B. Anukuna. - CI16.: DxoHoM. mik., 1993. - 589 ¢
Bobpos B.b. Anrio-pycckuii cioBaps 1o pexiiame u Mapketurry: Ok. 40 000 tepm./ 4-e w3, crep. - M.: Pycco,
2001.-752 ¢

’Knanosa 1.®. Aurio-pycckuii s3koHOMUYeCKui cioBaps: boee 80 000 TepM. TepMUHOIN. ciioBocodeTanwi/ M. :
Pyc. s13.,2001. - 880 ¢

Onucanne MaTePUATILHO-TEXHHYECKOTr0 o0ecrieyeHusl.

MatepuanbHO-TeXHHIECKOe O0eCIeueHHe AUCIUILINHBI MPeIoiaracT HaInYue B OUOJIMOTEKEe B TIEYATHOM BHIIEC
WIH B BHUJE JIEKTPOHHOTO pecypca KOMIUIEKTOB Y4eOHO-METOAMYCCKOW, HAYYHOH M CIIPABOYHON JIMTEPATypHI,
paboTy ¢ KOMIBIOTEPHBIMH O0YYAIOIIMMH MPOrpaMMaMK B JIMHTa()OHHO-KOMITBIOTEPHOM KJIacce, a TAKKE JOCTYH K
pecypcam cetu MHTEpHET.

9. CooTBeTCTBHE Pe3yabTaTOB 00yueHusI o fanHOMY 1eMeHTy OIIOII pesyasTaTtam ocBoenusi OITOII
yka3zaHo B o0uieii xapakrepuctuke OIIOIL.

10. SI3pIk npenogaBanms.
AHIJIMHACKUI

11. llpenomxaBaTesib (MPeNoOIABATETH):

Kann. nen. Hayk, TOIEHT Kadeapsl HHOCTpaHHBIX s13bIKoB Jloporux Panca BanepneBHa,
KaHJI. TIeJl. HayK, AOLEHT Kadeapbl THOCTPaHHBIX s13bIkoB CBUpuIdeHko FOnus CepreeBna.
11. ABTOp (aBTOpPHI) MPOrPaMMbI:

Kanp nen. Hayk, noueHT kadeapbl THOCTpaHHBIX si3bIkoB Jloporux Pauca BasepbeBHa.

O®OPMJIEHUE OK3AMEHAIIMOHHOTI'O BUJIETA

PUIINAT MOCKOBCKOI'O TOCYJAPCTBEHHOI'O
YHUBEPCHUTETA umenu M.B. JOMOHOCOBA B r. CEBACTOIIOJIE

Hanpagsienue noaroroku 38.03.01 «9KOHOMMKA»

VYuebOnas nucuunuaa Huocmpannwlii a3k (npogheccuonanbhulii)
Cemecmp 4
JK3aMeHAUMOHHBIN Omuaer Ne 10
1. TloaroroBbTe pa3sBEépHYTOE BhICKa3bIBaHUE Ha TeMy: TheMeasurementsoftheEconomy.

2. O3HaKOMBTECH C COICPKAHHEM CTaThH/TEKCTa B PAaMKaxX M3YYCHHBIX TeM (pa3peraercsl MCIOIb30BaHUE
cloBaps).
3. OOGcynute ¢ mpenojaBaTeieM TEMy CTaThH, e¢ 00llee COJACpKAHUE U 3aTPOHYThIE MPOOIEMBI.

VTBepKICHO Ha 3aceaHnu Kaeapsl,
IIporokon Ne_ ot «__ » 20 .

3aB.kadempoit (Termoa JI.I.)
[IperromaBaTens (Joporux P.B.)
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